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LA LEGGENDA  

DELLA FONTE TEPIDA 
di Dario Fo 

“Arrèstate là! – je crìdeno li frati sòi – co’ 

‘sto basto de maladìe che téne en groppa 

statte n’àttimo bòno!  

E illu risponnéa: “Io ce debbo annà a faticà 

pe’ campi, ‘me tocca d’andàcce su li fondi 

a dacce ‘na mano a li villani quànno che 

raccòieno lu farro.”  

Se ce zónze in lo capo na’ tempestàta che 

spiàccica a terra il frommentóne o ‘n’ 

allagàta d’acqua pe’ tutti li campi, o lu foco 

che appìccia li boschi, illu sempre curre a 

aidàr li desesperàti.  

“Eh no, ie besógna ce vao a guadagnàmme 

la limòsina che ce danno quelli. Tenìteve 

bene in la capa che nuàltri no’ se pole fasse 

campà da li villani come fùssemo zecche in 



su le spalle sòe. No’ se pole pereténdere 

che li poverèlli sgòbbeno pe’ nuàltri pe’ la 

razzóne che nui se disce bene l’orazzioni e 

se canta la Gloria a Deo anco per illi... e 

intonàti, pure!” 

E accossì  ‘no ziorno ècchilo là che se 

scaraàzza a terra ‘me ‘no frenguèllo che 

caschi da lo ramo. Li frati sòi lo raccòjieno 

e lu ménano a Siena.  

Vanno longo lo Trasimeno e a la fine de 

‘sto lago se arritròveno a Stanziano.  

E’ a ‘sto ponto che Françesco disce: 

“Appresso ce sta un lòco dove sbotta la 

fonte de Bagno Rapo: e ll’è ‘na fonte tépita 

e dólze ove ce sémo immergiùi desnùdi una 

volta. Mirate: là, se scorge la fumàta dei 

vapori che montano… Ci facciamo ‘na 

abbagnàta?” 

“Sì, te ce porteàmo Françesco…” 

Come so’ prossimi a li bagni li frati 

coménzeno a despoìarse desnùdi, ma come 



se ritruòvano a fronte la pózza granne, la 

fonte calda no’ ce sta più! Ma che è 

accaduto? L’hanno covièrta, nascosa co ‘na 

cupola de catedràle con le colonne e gli 

arconi. E ‘l fumo sòrta fòra de lassù.  

“Che n’è arrivato?” 

Uno villano disce: “E l’è stàito lu conte di 

Gera che ce l’ha arrubàta!”  

“Ma come? La fonte è da lo tempo del Noè 

che l’è ròba del Comune!” 

Ma illo ha ditto: “E’ ròbba méa!” e ha 

covièrto pózza e fonte co’ ‘sta cupola a 

covèrcio de mannéra che nesciùno ce pòzza 

egnìr deréntro. Illu e li amici sui ci se pòl 

sguazzàre, desnùdi, come ie pare: li artri 

fòra! E li frati criano: “Ma l’è ‘na 

forfanterìa mai vidùta!” 

Françesco co’ ‘nu fiato de vosce disce: 

“Calmàteve frati méi! Imo oltre, se troverà 

‘n’altra fonte pe’ lo camìno…”  



E cossì de mala cera li frati se so’ remèssi 

per la via. Vanno montando su per ‘nu colle 

e quànno so’ giunti al tòppo de colpo vién 

scuro: nugoli neri vengon a bàscio sputando 

fòra lampe e tuoni tereméndi. Se ode un 

bòtto che fa tremare il sòlo. “Che d’è? 

Vardàte! Una saetta de fulmine ha cattàto 

in pieno la cupola e tutta l’ha 

sfracchennàta!”   

Coreéndo a perder fià li frati deséndeno a 

rebbattóne giù verso la fonte… Zióngheno 

sul lògo ma el covérchio co’ le colòne non 

ce sta chiù! Tuto intorno a dove sòrte la 

sguizzàta d’acqua tépeda, se retruòvano 

stravacà tòcchi de colonne co’ arcóni 

squaraciàti. E la fonte descovèrta tutta 

liberata! I frati gridando a sghignazzo se 

gètteno ne la gran pózza senza manco 

cavàrse la tòneca, e Françesco esclàmma: 

“Vidéte?... Quàrche volta accade che a 

quarcùno de lassù ie monti lo scarampàzzo 



a l’uòcchi e scaràcchia la rabbia sua… 

Movéteve frati mèi: ‘sto bagno ce ven 

donato dall’alto comme ‘na benedezióne. 

Tuffàteve e tegnìte ben serràta la bocca e 

no’ ridete che quànno sarete fòra 

dall’acqua!”    

 

                                                  

 

 

 


